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SANTA CLAUS 


The jolly old elf we know as Santa Claus has dif- 
ferent names in other countries. He dresses differently 
and even travels from house to house by various means. 

In America, Santa comes to our homes in a red 
sleigh drawn by prancing reindeer. With his pack on 
his back, he climbs down our chimneys to leave 
wonderful gifts. 

In Holland and Belgium, however, children are 
visited by “Sinter Klaas” as Dutch children call him, 
on the Feast of St. Nicholas, December 6th. There, he 
rides a beautiful white horse and leaves toys in the 
wooden shoes which children have carefully placed on 
their doorsteps. 

In England, children call him “Father Christmas” 
and believe that he dresses in a tail coat and a tall 
beaver hat. He leaves many goodies and toys to delight 
them when they wake on Christmas Day. 

But, whether he is called Santa Claus, Sinter Klaas 
or Father Christmas, all children love and honor this 
jolly bearer of gifts who brings so much joy to the 
hearts of children everywhere. 

























































































SINTER KLAAS 





FATHER: CHRISTMAS 
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THE CHRISTMAS STORY 








NC P 1 4 
HIS WAS THE FIRST ENROLL 
τ WHEN QUIRINIUS WAS GOVERNOR 
dms 3 OF SYRIA. 
= 


Їн THOSE DAYS А DECREE WENT OUT FROM CAESAR 
AUGUSTUS THAT ALL THE WORLD SHOULD ВЕ 
, ENROLLED. 











AND JOSEPH, A SIMPLE CARPENTER OF NAZARETH, 
MADE READY TO GO, SO THAT HE, TOO, MIGHT BE 
ENROLLED 














Ано JOSEPH AND MARY ALSO WENT UP FROM 
SALILEE, TO THE CITY OF DAVID, WHICH IS CALLED Ано MANY TIMES, ALONG THE WAY, THEY STOPPED 
BETHLEHEM, BECAUSE JOSEPH WAS OF THE HOUSE TO REST BECAUSE MARY WAS GREAT WITH CHILD. 
AND FAMILY OF DAVID ο ος 


DELL COMICS ARE GOOD COMICS 22 




















So IT WAS THAT WEARY FROM TRAVEL, THEY 





ARRIVED IN BETHLEHEM, SEEKING AN INN 





But THE ANSWER AT. EACH DOOR WAS ALWAYS THE 
SAME: “МО ROOM, МО ROOM"! 











Ано TOLD THEM THEY MIGHT SEEK SHELTER IN 
HIS STABLE. 





So iv was,in 
А SIMPLE STABLE 


THAT MARY GAVE 
BIRTH TO HER 
FIRST-BORN SON 
AND WRAPPED 
HIM IN SWADDL- 
ING CLOTHES, 
AND LAID HIM 




















EE BESS 
ND IN THAT REGION THERE WERE SHEPHERDS 


OUT IN THE FIELD, KEEPING WATCH OVER 
THEIR FLOCK BY NIGHT. 


ES 
S SE 
Ано ΑΝ ANGEL OF THE LORD APPEARED TO THEM, 


AND THE GLORY OF THE LORD SHONE AROUND THEM, 
AND THEY WERE FILLED WITH FEAR. 








LS 
Ано THE ANGEL 
SAID TO THEM, ВЕ 
NOT AFRAID, FOR 
BEHOLD, Г BRING 
YOU 6000 TIDINGS 
OF GREAT JOY WHICH 
WILL COME TO ALL 
THE PEOPLE; 








са FOR TOYOU /5 BORN THIS DAY IN THE CITY OF Е 





DAVID А SAVIOR, WHO /8 CHRIST THE LORD." 














А BABE 
WRAPPED IN SWADDLING GLOTHES AND LYING IN A MANGER” 
AND SUDDENLY THERE WAS WITH THE ANGEL A MULTITUDE OF 
THE HEAVENLY HOST PRAISING GOD AND SAYING." GLORY 70 


600 IN THE HIGHEST, AND ON EARTH PEACE, GOOD WILL 


70 MEN?" 












Wren THE ANGELS WENT AWAY FROM THEM INTO 
HEAVEN, THE SHEPHERDS SAID TO ONE ANOTHER, “227 
US 60 OVER TO BETHLEHEM AND SEE THIS THING THAT 
HAS HAPPENED, WHICH THE LORD 
HAS MADE KNOWN ТО US." 








Ано THEY WERT WITH HASTE, AND FOUND MARY AND 
JOSEPH, AND THE BABE LYING IN A MANGER... 











Ано WHEN THEY 

| SAW HIM THEY MADE 
KNOWN THE SAYING 
WHICH HAD BEEN 
TOLD THEM CON- 
CERNING THIS 
CHILD. AND ALL 
‘WHO HEARD IT 
WONDERED AT 
WHAT THE 
SHEPHERDS 





TOLD THEM. 


z / 
Bur MARY KEPT ALL THESE THINGS, PONDERING THEM 
IN HER HEART. 





AND THE SHEPHERDS RETURNED, GLORIFYING AND Š 
PRAISING GOD FOR ALL THEY HAD HEARD AND SEEN 
AS iTHAD BEEN ТОГО THEM. 














Now WHEN JESUS WAS BORN IN BETHLEHEM OF 
JUDEA IN THE DAYS OF HEROD, THE KING, 

















ÅND THEY WERE THREE IN NUMBER, AND NAMED 
GASPER, MELCHIOR AND BALTHASAR. 








да ы 
They ASKED AMONG THE PEOPLE, “WHERE /8 


| WHO HAS BEEN BORN KING OF THE JEWS 9 FOR 


WE HAVE SEEN HIS STAR IN THE EAST, AND HAVE 
COME TO WORSHIP HIM." 








WHEN HEROD THE KING HEARD THIS, HE WAS 
TROUBLED, AND ALL JERUSALEM WITH HIM, 











AND ASSEMBLING ALL THE CHIEF PRIESTS AND. 


SCRIBES OF THE PEOPLE,HE INQUIRED OF THEM 
WHERE THE CHRIST WAS TO BE BORN. 














Trey TOLD HIM,” /W BETHLEHEM OF JUDEA; FOR 
SO/T 1S WRITTEN BY THE PROPHET; 











"AND YOU, О BETHLEHEM, IW THELAND OF JUDAH, 
ARE BY NO MEANS LEAST AMONG THE RULERS OF 
JUDAH, FOR FROM YOU SHALL COME A RULER WHO 
WILL GOVERN MY PEOPLE ISRAEL!” 

















Tren HEROD SUMMONED 
THE WISE MEN SECRETLY 
AND ASCERTAINED FROM 
THEM WHAT TIME THE 5 
STAR APPEARED. 























Ано HESENT THEM TO BETHLEHEM, SAYING, "00 
AWD SEARCH DILIGENTLY FOR THE CHILD, AND 
WHEN YOU HAVE FOUND HIM BRING ME WORD, 
THAT 1 ТОО MAY COME AND WORSHIP HIM.” 











. WHEN THEY HAD HEARD THE KING 
THEY WENT THEIR WAY. 














Ано LO,THE STAR WHICH THEY HAD SEEN IN THE 
EAST WENT BEFORE THEM, TILL IT-CAME TO REST 
OVER THE PLACE WHERE THE CHILD WAS. 





When THEY SAW THE STAR, THEY REJOICED 
EXCEEDINGLY WITH GREAT JOY; 








Ано GOING INTO THE STABLE, THEY SAW THE CHILD 
WITH MARY HIS MOTHER. 











тне, овенне THEIR 

TREASURES, THEY OFFERED 
НІМ GIFTS, GOLD AND FRANK- 
INGENSE AND MYRRH. 




















га AND BEING 
WARNED IN A 
DREAM NOT TO 

RETURH Т0 HEROD, 
THEY DEPARTED 
ТО THEIR OWN 

COUNTRY 
` BY ANOTHER WAY. 

















In Germany, at twilight on the Eve of Weihnacht, 
or Christmas, the Coors of the living room are opened 
so that all may admire the brightly lighted Christmas 
tree, decorated with beautiful ornaments and de- 
licious goodies. 





Many of the countries onthe Continent of Europe 
have their Christmas celebration on the Eve of the 
Feast rather than on the Day itself. The English 
people, however, celebrate on Christmas Day. They 
make a great ceremony of bringing їп a large, spe- 
cially chosen Yule log which burns while all the 
family engage in merry festivities. 


Since most of us here in the United States are 
descendants of Europeans, many of their customs are 
observed here. But, regardless of the manner in 
which we celebrate, the spirit of peace and good 
will toward таеп is the thread running through the 
Christmas Season all over the world. 


То people all over the world, Christmas is a time 
of joy and happiness. In each country the birth of 
the Christ Child is celebrated a little differently, but 
the day holds the same meaning for all. And it is 
interesting to know that there are almost as many 
different and charming customs as there are countries. 


In Poland, where the day is called Boze Narod- 
zenie, the young people carry a huge lighted star 
and go from house to house, singing carols. When 
they return to their homes, the table is spread for a 
Christmas feast. Straw is scattered over the table to 
remind everyone of the humble birth of Jesus in a 
stable. 






In France, the children help their parents prepare 
a “creche” or crib for the Christ Child on the Eve of 
Noel, which is the French word for Christmas. They 
gather round it to sing carols before going to the 
Midnight Services. On returning from church, they 
have a traditional meal, called reveillon. 


= 
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Christmas 
story by 
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One little angel, the tiniest of all, worked harder than all 
others. This was his very first Christmas, and he was eager 
to get the work done in time for the holy night. The little 
angel rubbed and rubbed until his arms hurt. While he 

С worked, he sang. He had a voice like a little silver bell. He | 
. practiced all the beautiful hymns the angel chorus was to 
sing the following night. Being the tiniest, he got tired more | 
quickly than the others. Finally he could hardly move Ыѕ 
little arms. His eyes got heavy with sleepiness. 


At last they closed altogether and as his little cloud drifted 
away from the star; he was polishing, his little arms still went 
slowly up and down, up and down in the empty air. There 
he was standing up fast asleep. Then his little knees bent 
and with a sigh, he sat down. He did not feel the bump of 
the pail he sent tumbling off his tiny cloud. The little angel 
sank deep into his soft fon cloud until only his little nose 
stuck out. 





Slowly the cloud drifted off, carrying him away from his 
brothers and sisters. No one saw him because he was almost 
completely hidden. The cloud kept on drifting. The stars 


became smaller and smaller and slid farther and farther | 


away. Once in a while, the little angel's arms rose out of his 
cloud cover as he rubbed and polished in his dreams. 


2 D 
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As the little cloud went bobbing along, a puff of wind 
would sometimes turn it around and send it one way. Then 
another puff would come and rock the little cloud like a 
cradle and send it sailing away in another direction. All the 
while, the little cloud had gone slowly downwards, Earth 


had come in sight. It looked like a toy balloon-or a Chinese 


lantern hanging in the sky below. Gradually Earth became 
bigger and bigger. It did not look like a balloon any more, 
for now one could see mountains and plains and oceans, 
and rivers Very clearly. But the little angel missed all this. 

He slept p. : 
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The little cloud almost sailed past our planet. Luckily a 
gentle breeze came along and blew it back on its course 
down to earth. The land below was now very close. The 
snow-covered hills and valleys glistened in the light of the 
“moon and stars. Silently, the little cloud floated down, 
rubbed against the side of a hill and floated on a bit further, - 
barely touching the ground. At last, it came to rest in the 
middle of a^meadow deep in snow, surrounded by tall, 
silent, fir trees. 

For one moment longer, the little cloud was still a litile 
cloud. Then it was no more. И had turned into snow and 


3,4099 ж”, 
S We 


SS ) 









joined all its other mates, big and small, who for weeks had 
turned into millions and millions of snowflakes and had cov- 
ered the ground with a thick, white blanket. : 

The little angel was still asleep lying on top of the deep 
snow. He began to feel very cold. Stretching out his arms, 
he triéd to pull his cloud cover over himself, but there was 
nothing but cold air. He pulled his knees up to his chin and 
rolled into a ball but still he got colder and colder. A tiny 
snowflake got into his teeny nose. “Кегсһоо-оо,” he sneezed 
and opened his big, blue eyes. 

He saw the stars twinkling far aboye him. they did not 


` look like the stars he knew so well. His stars were big with 


















long, sharp points on the ends. Then he saw the tall pine 
trees on tbe edge of the meadow. What were they? Such 
things did not grow on clouds! Where was he? 
Oh-oh-oh-what was this cold, white stuff he was sitting 
on? How did he get here? He tried to stand up, but his feet 
sank deep into the snow. Brr-rr-rr how cold it was! He 
flapped his little wings but he could fly only a few feet up 
into the air. His wings were wet and stiff from the snow and 
the cold. The little angel fell back into the snow. This time 
he was in it up to his ears. He fluttered and struggled, getting 
. snow all over himself. 





15 

















Atlast he got to his feet again, half-frozen. Great, big 
tears began rolling down his réd cheeks and down his 
chubby nose. Drip-drip-drip fell the teardrops, melting 
little holes in the snow. Wherever they fell, beautiful bright 
starflowers rose out of the snow. Theélittle angel did not 
notice them. He just cried and cried and cried. Soon he was 
surrounded by hundreds and hundreds of yellow and red 
flowers. i / 












`x 

He did not notice the sky either. It had slowly turned to 
the rosy pink of dawn, and now the sun was peeping over 
the mountain behind the meadow. The little angel did not 
shiver quite so much. The sun's rays were warming him 8 
little but the air was still crisp and cold. There he stood, 
crying and feeling lost and forlorn. He was a very misérable 
little angel. 





Life began to stir in the forest. Birds flew from their 
roosts іп the-tall pine trees and twittered in surprise when 
they saw the little stranger in the meadow. Two rabbits, 


: hopping to the edge of the clearing to scratch for a few 
blades of grass, sat up to peep over the snowbank. They 


wriggled their pink noses and twitched their ears. Who was 
the stranger? Was he dangerous? They dared go no farther. 
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A deer came tripping along. It smelled the sweet fra- 
grance of the starflowers. The deer was not as timid as the 
two rabbits. No harm could come from such a little man— 

Why, he did not even have clothes! ` 

The deer walked across the clearing towards the little angel. 
The rabbits rose higher on their haunches to get a better 
look. They were so excited they forgot to wriggle their noses. 
“Oh, you poor little thing,” said the friendly deer. ^I will 
help you.” With its warm, velvety tongue, it licked the snow ` 
from the angel's hair. “Now, climb on my back. I will сату | 

‚ you to my shelter in the forest where you will be warm.” 

On their way across the meadow, they were met by the 
two rabbits who had gathered up courage. Hopping along 

j ᾽ 


лет 







with them, they sniffed at the little angel's toes which tickled 

him so, he burst out into tinkling laughter. The rabbits 
᾽ ght it was a wonderful sport. They romped about іп | 
ift circles, their big hind legs making the powdery white | 


now fly in clouds of silvery dust. : 
_ As they entered the forest, they were greeted by the 


| birds with great twittering and chirping. In a short time, 


the deer reached a cluster of pine trees under whose low- 


hanging branches the deer families had made their winter 


beds. Soon the little angel sat among them, warming his tiny 
toes under their soft fur. He felt cozy and happy now, and 


not a -~ lost. 














: Word of the little visitor from heaven spread fast. Such 
an exciting thing had never happened before. The trees 
rustled their branches and whispered the news. The birds 
flew from animal to animal. They woke up the sleepyheads 
in their holes and burrows and dens, and told them what 

had happéned. Oue by one the animals arrived at the pine- 

tree elter to admire the little stranger, They crowded 
together until there was no more room under the low- 

_ hanging branches. 

They huddled together so closely not even the tiniest 

_ chipmunk could squeeze between them. The branches, too, 

„ were loaded with guests and more and more were coming. 

The little angel sat happily in the middle and told his story 
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CE OON SONORES 









en ‘over and over. For every time a group 
‘they wanted to hear it from his 
g it again when there was a moan 
above. The tree had carried the heavy load 

ny weeks. But now, the added weight of all 
ome too much, Try as he di 








let his branches sag, tumbling snow and visitors 
down upon. the other animals μα... Squealing, chattering, 
and laughing, the animals untangled themselves and dug 
themselves out of the snow. 


he could ` 
ns stretched out any longer. Wi һа deep 
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Wearing their warm winter fur coats, they did not mind 
the snow, but the poor, naked little angel got wet and cọld 
again. The squirrels, with their bushy tails, brushed away 
the snowflakes from his body. Then everybody’ huddled 
close poging him until only his curly head stuck out. 





“We cannot keep him here with us,” said the deer. “You 
see what just happened. When the next storm comes howl- 


. ing along апа buries us up to our noses іп ice and snow and 


we feel the biting cold ourselves, how can we protect him. 
then?" The animals looked at each other and nodded their 
heads, remembering many a winter's storm they had lived 
through. Often their warm fur coats and fur mittens had 






_ not been enough to keep out the icy chill of the winds and 
— frost. For a while, all sat thinking quietly. Then one little 
chipmunk said, "Let's each pull off some of our hair and 
J make him a nice, warm fur coat" And, with a yelp, he 
_ pulled some soft, downy hair from his chest. The deer 
laughed. ` 
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"Well meant, chipmunk, but fur coats must grow. Only 
humans know how to make wann clothes." 

“Humans, humans, thats it," said one rabbit, stroking 
his whiskers excitedly. "They know how to make warm . 
fire, too! You all know the woodchopper's family on the 
other side of the forest. Their children: look just like our 
little friend." ` 
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"They do, indeed,” said another rabbit. “ ОЬ; they have А 
no wings. Maybe that's because they are .. 7 

"Dont interrupt me, please, Brother Rabbit" answered 
the first. "That's very rude. It is my idea to bring our | 
friend to the woodchopper's house. I am sure they will take 
care of him there during the winter.” The animals clapped | 
their paws and stamped their feet. “That's a wonderful т, 
rabbit." 

"Don't you think so, little angel?" The little angel did not ` 
hear. He had fallen asleep. The shouting awakened him. 
He opened his blue eyes, and smiled back at his friends. 


+ 

















“You are holding us up," said the deer. “Come, climb оп 

our backs. We do not mind carrying you. You little fellows ` 
do not weigh two dozen to a pound. Come along now, and 
lets hurry.” Quickly the chipmunks scrambled. up onto the 
deer's backs. The lucky ones who rode on thé deer carrying 
the little angel nestled up close to him. It was a long journey. 
The forest was very large. Dusk was falling when the birds 
chirped as they came flying down. 
- “We have reached it. Youre almost there. The wood- 
chopper's house is just behind the trees ahead of you.” And 
so it was. At last, they had reached the other side of the forest 
just as the first stars began twinkling in the sky. The animals 
stood still. From the brightly-lit window of the woodchop- 
рег house came the sound of beautiful music. 





The deer took courage and tiptoed towards the house. 
Slowly all the other animals followed. They reached the 
window. The deer was just tall enough to peep in. The little 
angel's eyes got big and round. He saw a beautiful little fir 
tree all dressed up, burning candles on its branches and on 
top of it, a great, big golden star. The woodchopper and his 
wife were putting the last ornaments on the tree while they 
sang a Christmas hymn. 
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in the window. “Sh, sh,” whispered 










too little to look 
deer. “I will tell you” 


"What do you see?" cried the 


later. It is beautiful." The little angel 
woodchopper and his wife. It was the h; 
He knew every word by heart. T! 

song ended, it was 











NRI Quac ο, 


“Ho, ho,” boomed Santa Claus. “Who cries on Christmas 


night when I am coming? It is cheers and not tears І am ` = 
greeted with. Ho-ho-ho!” Santa wiped the snowflakes from | 


his bushy eyebrows and looked around. The animals watched 
breathlessly from the edge of the forest. | | ; 

“Ho-ho,” laughed Santa. “The little angel who ran away. 
I have found him. Stop crying, little fellow. It is I—old 
Santa. Everybody in heaven has been looking for De What 
are you Ting here?” 











“J didn't гип away. T flew away оп a cloud and—and—then 
T was here and the animals came and helped me, said the 
little angel, “But—bul now D inissed the Christinas party and 
—and the singing and everything. And with that, the little 
angel cried louder than before. 

“Now, now,” smiled Santa, "stop crying. You are not going 
to miss the party. If we hurry, we will still be in time. As 
soon as I have left my bundles for the εν family, 
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“That's right, little one, but we have to work mighty fast,” 
said Santa. Seeing the little angel shivering with cold, Santa 
pulled off one of his mittens and slid it over the little angel, 
feet first. “Ho, ho,” laughed Santa, “just the right size sleeping 


bag for a frozen, little angel.” Gently, Santa put him оп — — 


top of the pillow оп the driver's seat of the sleigh. Soon, the 
bells jingled softly, and slowly the sleigh rose up into th 
sky. The animals hurried over into the open field to get a | 
last look at Santa's sleigh and their little friend. | 
“Good-bye, good-bye,” they shouted, as they watched the | 
sleigh until it had disappeared from sight. They looked at 
each other nodding their heads and happily went home to ` 
their shelters in the deep silent forest. ` t 
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THE NIGHT ВЕРО RE CHRISTMAS 


E TUE NIGHT BEFORE CHRISTMAS 
WHEN ALL THROUGH THE HOUSE 
NOT A CREATURE WAS STIRRING , 

NOT EVEN A MOUSE ; 





















Τε STOCKINGS WERE HUNG 

By THE CHIMNEY WITH CARE, 
IN HOPES THAT SAINT NICHOLAS 
SOON WOULD. BE THERE . 


Те CHILDREN WERE NESTED | 
ALL SNUG IN THEIR BEDS, | 
1 








ÅND мама IN HER KERCHIEF, 
ANDIINMYCAP, ` ` 
HAD JUST SETTLED CUR BRAINS 
FOR A LONG WINTERS NAP. 




















РТТ ыы LA, L, 
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HEN OUT ON ΤΗΕ LAWN 
THERE AROSE MS В CLATIER, 


T SPRANG FROM 
TO SEE WERT WE THe MATTER. 














diy ТО THE WINDOW 
+ I FLEW LIKE À FLASH 
TORE OPEN THE SHUTTERS: 
AND THREW UP THE SASH. 

















HE MOON ON THE BREAST EEN 5 

OF THE NEW-FALLEN SNOW ЧУТ Г Me 
GAVE A LUSTRE OF MIDDAY ` 5 8 

ТО OBJECTS BELOW ; H 12 














pee тх 


Я When WHAT TOMY Ее EYES SHOULD APPEAR 


BUT A MINIATURE SLEIG! 
AND EIGHT TINY REINDEER, 








Be sl E AND QUEE DRIVER, 


I E Ge A A MENT 
Т MUST BE SAINT NICK 








d 








ORE RAPID THAN EAGLES 

HIS COURSERS THEY CAME, 
AND HE WHISTLED AND SHOUTED 
PND CALLED, THEM BY NAME ! 




















= TER. 1 Bh Ρ As I DREW IN МУ HEAD, 

Е PRANCING AND PAWIN | AND WAS TURNING AROUND 
EACH LITTLE ADDE | L τς, CONN THE CHMNE 

d SAINT NICHOLAS: CAME 
WITH А BOUND ! 
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МЕ WAS DRESSED ALL IN FUR 
FROM НБ HEAD TO HIS FOOT, 
AND HIS CLOTHES WERE ALL TARNISHED 
WITH ASHES AND SCOT. 














BUNDLE OF TOYS. 

HE HAD FLUNG ON HIS BACK, 
' AND HE LOOKED LIKE A PEDDLER 
JUST OPENING НЕ PACK - 


























IS CHE E LI > HIS NOSE LIKE A CHERRY; | 
HIS DROLL LITTLE MOUTH WAS DRAWN UP LIKE A BOW, ` | AND THE SMOKE IT ENCIRCLED 
AND THE BEARD ON HIS CHIN WAS AS WHITE AS THE SNOW ! HIS HEAD LIKE A WREATH ! 














ЩЕ нар A ВЕОАО ΓΑΕ 
AND А LITTLE ROUND BELLY , 
THAT SHOOK, WHEN HE LAUGHED, 
tIKE A BOWL FULL OF JELLY ! 







A RIGHT JOLLY OLD ELF ; 
ANO I LAUGHED WHEN I SAW HIM 
INSPITE OF HIMSELF. 
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WINK OF НЕ EYE Ме <рокв Nor A WORD, 
AND A TWIST OF HIS HEAD BUT WENT STRAIGHT TO HIS WORK, 
SOON GAVE ME TO KNOW AND FILLED ALL THE STOCKINGS ; 


T HAD NOTHING TO DREAD. + THEN TURNED WITH A JERK, 




















AND LAYING HIS FINGER 

ИЭ ASIDE OF HIS NOSE , 
AND GNING A NOD, 

UP THE CHIMNEY EE ROSE. 


TO HIS TEAM GAVE A WHISTLE , 
AND AWAY THEY ALL FLEW 
LIKE THE DOWN OF ATHISTLE ; 





Це SPRANG INTO uis SLEIGH, | 


















(Dur т ндар HM EXCLAW , 
(ЕНЕ HE DROVE QUT OF SIGHT : 
" HAPPY CHRISTMAS TO ALL , 
TO ALL A GOOD NIGHT.” 











(2167222 :_ PLACE А BUTTON ON THE STAR BELOW AND SNAP IT TOWARD 
TE e IN SANTA . KEEB DONG THIS UNTIL THE BUTTON COMES 
Ὁ REST TOUCHING THE S. EVERY TIME YOU SNAP THE BUTTON, А 
POINT I5 ADDED TO YOUR SCORE. DO THE SAME WITH THE A M, TANDA. 
YOU CAN PLAY ALONE OR IN COMPETITION WITH FRIENDS. E LOWES: 
SCORE WINS THE GAME , 
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Traditional English Melody 
Harmonized by Sir John Stainer 
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an -gel did 


ЕН 


say Was 10. cer-tain poor 


— north-west, O'er. 


















star Shin-ing in the 
Beth - le - 

three, Еш rev -~ ‘rent - 
td 
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вһер-йёгїв in fields as they lay; 





f T 


where they lay  keép-ing their 


be - yond them far, 











earth it gave.— great 
did both stop— and 
there, in His_— pres - 





ош 
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cold win- ters mght— that 
con - tin-ued both 
place. where 


gold— and 





deep. 
night. 
lay. 
frank - in - cense. 


Now- ell, 
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God Rest Ye Merry, Gentlemen 


Words traditional 





\ 
Traditional English Melody 
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1. боа rest ye mer - ry, gen- tle- men, Let noth-ing you .dis- may, For 
2. From God, our Heav. en . ly’ Fa-ther, А bless-ed an - gel came, And 
The shep-herds at these ti - dings Re - joic- ed much іп mind, And 
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Те - sus Christ, our 8а - vi- our, Was born up- on this day: 
un - to cer -tain shep- herds Brought ti- dings of the same: ae 
left their flocks a - feed - ing In tem-pest,storm and wind, And 
5 = 
1 а 
E = 
S + = ; = f 
save us all from  Sa-tans powr, When we жеге бопе а - stray: 
that іп Beth- le- hem was born The Son of God by name: = 
went to Beth- le- hem straight way, The Bless-ed Babe to find: 
z = 
—— eee see eee ЕЕ. T" 
= » 
+ : e “s 
os | H ος 
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te = 
ti-dings of com-fort and joy,Com-fort and joy, O ti-dings of com-fort and joy. 
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Phillips Brooks 


ы Town of Bethlehem 


Lewi 
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== $e * Ф ES Ξ — 
1.0 lit- tle town of Beth- Іе - hem! How still we see thee Не; А - 
2. For Christ is born of Ma - ту; And gath-erü all а - bove, While 
3. How οἱ - lent- ly, how si-lent-ly, The won-drous gift is givh! So 
4.0 ho - ly Child of Већ je. hem! De - send to us, we pray; Cast 
= = = ae ----------------- = 
i ЕЕ d 
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t - ——_ — 
== == = к= = PER нЕ = 
bove thy deep and dream- less sleep The Si - lént stars go by; Yet 
mor- tals sleep, the an - gels keep Their watch of won-dring love. o 
God іт - parts to hu - man hearts The  bless- ings of His  heavn. No 
out our sins, and επ - ter in, Ве born їп из to - day. We 
qia T — а 
: ΞΞΕ < mE Б ΕΕ 
+ —: T T T e =£ 
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in thy dark streets shin - eth The ev - er - last - ing Light; The 
morn-ing ‘stars, to - geth - er Рто- claim the ho - ly birth! And 
ear may hear His com - ing, But in this world of sin, Where 
hear the Christ-mas an - gels Тһе great glad ti - dings tell, 0 
z £ #2 " | | Ж Ae =| 
i SSS 
Lk | d | ne š 
=: — = === =i = suse 
42----14-” —— 42 дига = 1 
hopes and fears of all the years Are met in thee to - night. 
prais- es sing to God the King, And .peace to men on earth. 
meek souls will re - ceive Him still The dear Christ en ters in 
come to us, а - bide with us; Our Lord Em- man wu - el 
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Eee = — 1 
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John Н. Hopkins 
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за 12 
Alt 1.Ме three kings of O,- rient are; Bear - ing gifts we  tra-verse a - 


Melchior 2.Born a 
Caspar  3.Frank-in-cense to 
Balthasar 4.Myrrh is mine, its 
AU 5.Glo-rious now be 


King on 


Beth- le- hems plain, 





of- fer have I, 
bit - ter per -fume 
- hold Him a - rise, 


Gold 1 bring, to crown Him а -- 
In - cense owns а Dei. ty 
Breathes a life of gath-er-'ing 
King and God and ‘sac - ri- 
























































far, 
gain, 
nigh, 


Field 
King 


Prayr 





and foun- tain, moor and moun- tain, Fol-low- ing yon- der star. 


for - ev - er, ceas - ing 
and prai 





ing, all 


men 


nev - er, O - ver us all to reign. 
tais - ing, Wor-ship Him, God most High. . 


gloom; Sor-row-ing, sigh - ing, bleed-ing, dy - ing, Sealüin the stone-cold tomb . 


fice, 


Al 


le - lu - ia Al - le - tu 


- ia; Earthto the heavhs re-plies. 






















































































Star with roy- al beau-ty bright, 










































































West - ward lead - ing still 
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pro-ceed- ing, Guide us to Hr per - fect ee 
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Jt came upon 
the Miduight Clear 


Edmund H. Sears Richard 5. Willis 
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що came  up- on the mid-night clear, That glo-ri-ous song of old, 


3.0 ye,  be-neath lifes crush-ing load, Whose forms are bend- ing 10%, 
4. For lo! the days are has-tening on, Ву proph-ets seen of old, 





2. Still through the clo - ven skies theycome, With peace-ful wings un - furled; 
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From ап - gels bend - ing near theearth, To 
And still theirheav-en-ly mu - sic floats Oer | all the wea - ry world: 
Who toil а - long the climb-ing way, With pain - ful steps and slow. 
When with the ev - er - cir-cling years, Shall come the time fore- told, 
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touch their harps οἱ gold: 
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"Peace on tke earth, good - will 
А - bove its sad and low - ly plains They bend on ΠΟΥ. ering wing; 
Look now, for. glad and gold-en hours Come swift - ly оп the wing, 
When the newheaven* and earth shall own The Prince of Peace their King, 
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to men, From heavens all- gra - cious King;" 
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The world in sol- emn still-ness lay То hear the an - gels sing. 


And ev - er oer Ив Ва - belsounds The  bless- ed an- gels sing. 
O тезі be-side the wea- ry road, And hear the ап - gels sing. 
And the whole world send back, the song Which now the an - gels sing. 
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J Saw Three Ships 


Traditional 


Briskly and merrily 





^ Traditional English 
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i saw three ships come sail - ing in, on 
2 And — what was in those ships af three? 
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Christ- mas Day, оп Christ- mas Day, Ы Bm cde E Se 
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: = s x s 
# а 5 в = = ЕЕ == = 
ae ing du On Christ- mas Day іп the mom - іш. 
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o води рф оо 


I Saw THREE Suips 


The Virgin Mary and Christ were there, 
Pray, whither sailed those ships all three? 
O they sailed into Bethlehem, 

And all the bells on carth shall ring, 
And all the angels in Heaven shall sing, 
And all the souls on earth shall sing, 
Then let uc all rejoice amain, 
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i. An - gels, from the realms of glo - ry, Wing your flight oer 

2. Shep-herds in the field a - bid - ing, Watch . ing өег your 

3. Sa - ges, leave your- соп - tem- pla - tions, Bright- er vis -' ions 
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all the earth; Ye, who sang ee - a - боп sto - ry, 
flocks by | might; God with man is now re - sid - ing, 
beam а - far; Seek the great De - sire of та - tions, 





















































































- claim Мез - si. - 
Yon - der shines the in - fant 
Ye have seen His na tal 
ха 
da 2 
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Come 


and wor - ship, 





Wor - ship Christ, 





new - born King. 
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J heard the Halls 


Henry W. Longfellow 








on Christmas Day 


Baptiste Calkin 
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heard 


thought 


in 


pealed 


ring 





the bells 
how, as . 
de - spair 
the bells 


sing 


Christ - таз day Their 







come, The 
head; "There 
deep: “God 
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old 


not 


- volved 


iar са - 


on earth,” 
nor doth 
from night 


rols play, 
all Christ . en. dom 





And wild and sweet the 
Had rollid. а - long thun 


I said, “For hate is strong, and 
he sleep; The wrong shall fail, the 


to 


day, A 


voice, a  chime, a 
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words re - peat Of peace on earth; -good will to men. 
bro ken song ОҒ  ' peace on earth, good will to men. 
mocks the song of peace on earth, good will to men.” 
right pre - vail, With peace on earth, good will to men." 
chant sub- lime, Of peace on earth, good will to теп. 
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Joy to the World ! 


Isaac Watts 






AT 


George F. Handel 
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S Fa 8 ==: Р ? 3 
1. Joy io the world! the Lord is come ; Let earth же. - 
2. Joy to ihe earth! the Sav - ior reigns; Let men their 
3. No more let sins and sor - rows grow, Nor thorns in - 
4. Не rules the world with truth апа grace, And makes , the 
HE -- 
т #-- e * 
Е В — =: ; | а] 
4 = = | ш = g = 
ceive her King; 2 Lét ev- ту heart pre-pare Him room, 
songs em - ploy; While fields and floods, rocks,hills and plains, 
fest the ground; — Не comes to make His bless- ings flow 
na - tions ` prove — The glo - es of His right. eous- ness, 
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And beach and na- ture sing, And ` besch and па - ture 
Re - peat the sound. ing јоу, Re - peat Ше sound - ing 
Far as the curse 15 found, Far as the curse is 
Ànd won . ders of His love; And won - ders of His 
DÄ And ` heavn and па. ture sing, And 
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sing, And heavn, and Һеауп and na ture Sing. 
joy, Re peat, re - peat tħe sound - ing joy. 
found, Far as, far as the curse із found 
love, And won- ders, and won ders of His love. 
heavh and na - ture sing, E 
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Once in Royal David's City 


_ Cecil Frances Alexander Henry J. Gauntlett 


—— БЕ5Е === s 


í. Once in roy - al Da - vids cit - y Stood а low - ly cat - tle 
2. He came down 10 earth from  heav - en, Who is God and Lord: of 
3. And through all Ніз won-drous child- hood, He would hon - our and о 
4. For He is ourchild-hoods pat - tern; Day by day like us He 
5. And our eyes at last shall see Him ThroughHis own re-deem - ing 
dicati Jie аз 
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ЕЕ -: ЕЕ 








































































































































































































Е + 
= += — - : ж =: = 2 
$ F E == а: 2- 
shed, Where а moth - er laid m ba by, In a 
And His shel - ter was a sta - ble, And His 
bey; Love, and watch the low - ly maid - en In whose 
grew, He was lit - tle, weak and help - less, Tears and 
love, For that child so dear and gen - tle Is our 
-ᾱ- — £ € === = = 
= 22 - 
ον = === Еран | 
° == Р z hoa μας - 
man - ger for His bed: Ma - ry was that moth - ег 
ста - Ше was a stall; With the poor, and mean, and 
gen - tle arms He lay; Chris - tian chil - dren all must 
Ἴ smiles like us He knew; And He feel - eth for our 
Lord in heaven š. = bove; And He leads His child - ren 
= 
A 4% SE * 
pu... r s tE 2 
== ж se — 4 1 
= =: = P EZ — σεφ. == =| 
mild е - sus Christ het Hit, - d child. 
low - ly, ived on earth our Sav - iour ho- - dy 
be Mild, os - be - dient, good ав He. 
sad - ness, And He shar - ` eth in our glad - ness. 
on To the place where He is gone 
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Martin Luther German Folk- Song 


SS SSS 





























. А - way in a man - ger, по crib for a bed, The 
2. The cat - tle are low.- ing, the poor Ва - by wakes, But 
3. Ве near me, Lord Je - sus, I ask Thee to stay, Close 
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lit - tle Lord Је - sus laid down -His sweet head; The 
lit - Ше Lord Је - sus πο cry - ing He makes, I 
by me for - ev - er, and love me, 1 pray; Bless 
Е ЕЕ ЕЕЕ БЕБЕ É EE == == = 
ғ P ERI + ` =: 
ae Se 3 
SE — %- >--% = 
stars in the sky Looked down where He The 
love Thee, Lord Je - sus! Look down from the And 
all the dear chil . dren іп Thy Чеп - der And 
. D E n 
ана и. ——— i 
= i 
= ===: 
} i === === == — ==: 
= EE | 
ы === =5 aie 
£ 2 
Де - sus, A - sep оп the hay. 
ста - dle, Til шол - ing is nigh. 
heav - en, To live with Thee there. 
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Y How Brightly Beams the Morning Star 


` Nicolai- T. S. Bach 
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ight - ly beams the morn - ing star What 
of God that breaks our night And 
= = A -- 
3 3 i die 
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sud-den та - diance from а - far Doth glad us with its shin - ing? 
fills the dark - end souls with light, Who long for truth were pin - ing. 
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Thy word, Je sus, tru ly feeds us, Right - ly leads из, 
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Life be - stow - ing. Praise, oh praise such love oer - flow - ing. 
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1 The Herald 










= 


gels 






Mendelssohn 
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1. Hark! the her- ald  an-gels sing, “Glo - ry to the new-born King! 
2. Christ, by high- est heavh a - dored; Christ, the еу - ег - last- ing Lord; 
/ 3. Mild He lays His glo - ry by, Born that man no more may die, 
/ " Пие а EL E £, 
ES = 0 =} 
= = == 
== EE == I J 
= SS 
on earth, and тег - cy mild, бой and sin - ners ‘re - con - ciled? 
in time be- hold Him come,  Off-spring of ^ the fa- vored. one. 
to raise the sons of 76 Born to give them sec- ond birth. 
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: RES BE 
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Joy - ful, al уе na-tions,rise, Join the tri-umph of the skies; 
Veiled in flesh the God-head. see; Най thIn-car-nate De- i - ty, 
Risen with heal - ing in His wings, Light and life to all He brings, 
dt m сас аса go: go ен 
- i Е === асна E 
| Ер | i poc = mA = Ξ 
= s—T1- : стшп PEE iem - 
=: 4- 
== == E =] 
With than-gel - ip host pro- claim, "Christ is born іп Beth- le - hem!” 
Pleased as man with men to dwell, Je - sus, our Еш - man - u - el! 
Hail, the Sun. of Right-eous- ness! Hail, the heaven-born Prince of Peace! 
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Hark! the her- ald an - gels sing, Glo- ry ^ to {һе new-born King!" 
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Traditional English Tune; Greensleeves" 
Harmonized by Sir John Stainer 
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f 
1. What Child із this, Who, laid to rest, Un Ма - тув lap is sleep -.ing? Whom 
2. Why lies He in such mean es-tate, Where ox and ass аге feed- ing? Good 
3. So bring Him in- cense, gold and myrrh, Come peas-ant,king, to own Him, The 


Words traditional 
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an - gels greet with ап - themssweet, While shep - herds watch are keep- ing? 
Chris-tian, fear: for біп - ners here Тһе si - lent Word is plead - ing: 
King of kings sal - уа - tion brings, Let lov - ing hearts en - throne Him. 










































































This, this is “Christ the King, Whom shep-herds guard and an - gels sing: 
Nails, spear, shall pierce Him through, The Gross be borne, for те, for you: 
Raise, raise the song on high, The  Vir- gin sings her lul- Ја - by: 
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Haste, haste to bring Him laud, The Babe, the Son of Ma - ry! 
Hail, hail the Word made flesh, The Babe, the Son of Ма - ry! 
Joy, joy for Christ is born, The Babe, the Son of Ma - ry! 
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English translation by 
Rev. Frederick Oakeley (1802-1880) 


Latin Hymn of ihe 


18th Century, 


Attributed to John Reading 
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1.0 соте all уе faith - ful, Joy - ful and tri- um . phant, 0 
4. Sing,choirs of ап - gels, Sing іп ex- ul ta - "σαν 
SE Yea, Lord, we greet Thee, Born this hap- py  morn - ing; 
Еве 4 e 
E арай 
I =: == с: s T == I 
а; f =f E Ба 
come уе, O come ye to Beth - le . hem, Come and be- hold Him 
Sing, all ye  cit-i-zens of Һеауп a - bove: Glo - ry to God 
Je - sus, to Thee be glo - ту givn, Word of the Fa - ther 
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г. e r pum, 
3 — == аташы; 
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== 
born the King. of s 
In the ^ high est; } О come let us а - dore Him, О 
now in flesh ap - pear - ing; ), 
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come let us a 


dore Him, 


Le 


О come let us 
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dore Him, Christ 
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the Lord. 
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Words traditional 


Andante 
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i.Eárths hopes a - wak - en, Christ 
peace -fui Christ-mas - tide 2. Christs light is beam - ing, Our 
t 3.King of all glo - ry, We 





Ee 


life hath 
souls re - 
bow ће - 
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tak - en, 
deem - ing, Praise .Him, O 
fore Thee, 





praise Him оп ον -"ry- 

















Silent Night 





Uae ας Franz Gruber 
Translation anonymous 
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F night, Но - ly might, АП 15 calm, all ds ‘bright. 
night, Но - ly night, Shep-herds quake at the sight. 
night, Ho . ly night, Son of God, loves pure light. 
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‘Round yon Vir - рт Moth-er and Са Ho- iy In- fant so — ten- der and mild, 
Glo. ries stream from heav- еп а - far,  Heavn-ly hosts sing Al- le - lu- ia; 
Ra-diant beams from Thy ho- ly face, With the dawn of. re - deem - ing grace, 
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Sleep in heav - en - ly peace,— Sleep іп héav. en - ly — péace.— 
Christthe 5а - vior is born, — Christ the Sa- vior is born, — 
Je - sus,Lord, at Thy birth, — Je - ss, Lord, at Thy birth. 
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1. Good king Wen -ces - las look’é out, Os the Feast of 
. "Hith- er, page, and stand by те, If thou know'st it, 

































































en, When the snow 
ing, Yon - der peas - ant, who 


рала 













































































Deep and crisp and e - ‘ven: Bright - ly. shone the 
Where and what his dwell - ing?" "Sire, he lives а 







































































moon that night, Though the frost was cru - el, — When a poor man 
good leaguehence, | Un - der-neath the moun - tain; Right а - gainst the 
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came in sight, “Gath - ring win - ter 
for - est fence, By Saint Ag - nes? 




































































Deck the Halls 






Words traditional 


With spirit 


























> 
ето 


AFAN) 
Ж REN 


Traditional Welsh Melody 




























. Deck the halls with boughs of hol - ly, 


2. 





























2. See the blaz - ing Yule be -fore us, Fa la la la la іа 18 
3. Fast а - way the old year pass- es, 
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Tis the sea - son to be jol- ly, 
Strike the harp and join the cho - rus, 
Hail the new, ye lads and lass - es, 
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| Fa,la, la, la, la, 1а, la, 
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T 
Don we now our gay see] 





low me in mer- ry meas - ure, 
we јоу - ous all to- geth- er, 
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Troll the ап - cient Yule-tide car - ol, 
While I fell of ‘Yule -tide treas- ure, 
Heed - less of the wind and weath - er, 


ж e e е £o 
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| Ез, la, la, la, la, 
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HERES 
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+ 
Words tradional 


Che Holly and the Joy 


= 


Old French Melody 














































nu 


The hol - ly and 
. The hol - ly bears 
- ly bears 
- ly bears 





+ EE EE 
WU | S $ КОРТ 
both are ful well grown, Of 
white as an - y 


red as an- y 
sharp as an- y 


Μονή, Απά 
blóod,- And 
thorn, ^ And 





















































Ej 

















al the trees 
Ma - ry bore 
Ma - ry bore 
Ma - ry bore 


sus Christ, To 
sus Christ, To 
sus Christ, On Christ-mas Day inthe 


- ly bears the 
our sweet Sa - 
poor sin- ners 


е 
POE 


crown. 
vior. 
good. 
morn. 














а. 
$——5 

































































ey 














— ЕЕ СЕ 


0 theris-ing of the sun, The run-ning of 


аі 


the deer, Тһе play-ing of the 






























































mer-ry or- gan, Sweet sing-ing 





Sweet sing-ing in the choir. 






































vee 
Se 








THE LITTLE 
FIR TREE 


-- 
2 
Эсти CULDREN BRING A 

THEM SAY,“ 

HIM FEEL EVEN MORE UNHAPPY... ` 























Тен НЕ SEES THE BRANCHES LOPPED OFF UNTIL 
THE TREES LOOK mA SLENDER AND BARE. 
AND WHEN THEY ARE PLACI ca WAGON, HE 
WONDERS WHERE THEY Al E 


HE SHUDDERS, 
AS ΤΗΕ 
NOBLE 

TREES ` 
COME 
CRASHING 
TO THE 
GROUND... 





HE FIR TREE ASKS THE BIRDS IF THEY KNOW. 
WHAT WILL HAPPEN TO THE OTHER TREES ΤΗΕ 
CRANE REPLIES, "WHEN I FLEW ACROSS THE SEA FROM. 
THE SOUTH, І SAW SEVERAL NEW SHIPS 1 THEY НАР 
FINE, TALL MASTS THAT SMELT LIKE АЕ!“ 








ος TIME DRAWS NEAR ΗΕ ο. 
TREES CUT DONN, SOME EVEN 5 
НЕ, 19 THOSE TREES KEEP THEIR e 


‘Where ARE THEY GOING "AND A SPARROW 
ТАПТЕК AN ANSWER, "I SAW THEM IN A WARM 
ROOM, EOD WITH ALL SORTS OF BEAUTIFUL 
Е ES, GILDED APPLES 





Why DOESNT ANYTHING EXCITING Tp IDA HÁPPEN TO 
ME ?"MOANS THE FIR TREE ! TT WOULD BE MUCH BETTER 
THAN EVEN CROSSING THE SEA ! WHEN WILL CHRIST- 

MAS COME AGAIN 2 1 MUST BE TAKEN FROM HERE AND 
ЕСЕР OUT IN А WARM ROOM - -- ONLY THEM WILL I 









Rece WITH US," WHISPERS ΙΝΕ) 
SUNLIGHT ! "ENJOY THESE PRESENT 
MOMENTS OF YOUR YOLITH !" BUT THE FIR 
TREE [5 STILL UNHAPPY EVEN THOUGH HE 
GROWS TALLER EVERY DAY.-_ 


Then, ONE DAY, A WO@DSMAN STOPS BESIDE THE 
LITTLE FIR TREE 


















[ BEFORE HE KNOWS WHAT IS HAPPENING As HE IS PLACED IN THE WAGON, НЕЕ 
THE FIR TREE 15 CUT DOWN. SUDDEN ТЕ E HE Wi ee 
7 E = F( fi 
НЕ 
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ON, THE WAGON DRAWS UP TOA BEAUTIFUL. 
MANSION, AND TWO SERVANTS TAKE THE НЕ TREE. 
FROM IT. HE IS FILLED WITH WONDER ABOUT 
WHERE НЕ iS GOING. 





ОБРУ НЕ FEARS 
(OF CHILDREN Wi 





i FALL: E AGAINST THE FENCE, FE! 
ἵ IS NIGHT БА: S EANS | РЕСЕН 


5 жо 5 S very Мис HURT AS HE FINDS 
ЕСЕ DUMPED LINCEREMONIOUSLY INTO 
THE YARD, AND LEFT THERE Í 


ТТ REM 
TARS HE Usi SSD SANE. AE 
T аз ΗΜ VERY HAPPY. 











Мон HE IS REALLY SAD. WHAT IS TO BECOME 
NOF HIM, COOPED UP IN А DINGY ATTIC Z 





























RS SOME A МІСЕ SCAMPERING 
ER TREE, TO pa ATTIC HO 


(ЖОШЫ SOL MIND IF WE PLAY HIDE- "AND-SEEK 
oN YOUR BRANCHES. HE ASKS 2 










ABOUT THE 
MOST 
BEAUTIFUL 

FIR TREE 

WE HAVE ` 

EVER SEEN!" 
THEY 


CHORUS. 


Š THEY REACH T: 
PAUSE AND GATE 
я THE BEAUTIFUL SHINY STAR ΑΡΜΙΒΙΝΕΝ 








GUDDENLY, TWO RATS WHOMAKE THEIR 
HOME IN THE ATTIC WARN THE MICE THAT 
SOMEONE IS COMING, AND THEY ALL RUN 
OFF TO THEIR HOLES. 





IN TO PICK UP SOME 
THEM AWAY. 





BEFORE LONG, HE RETURNS WITH ANOT- К MAN, 
AND TOGETHER THEY CARRY THE FIR TREE 
DOWNSTAIRS . 








А TUB OF COOL 
ING (TIS AFTER 
HE HAS HAD IN THE 





АТ LAST THE LITTLE FIR TREE 16 REALLY 
HAPPY. HE |6 BEAUTIFULLY DECORATED 
AND HIS HEART SEEMS TO SING WITH JOY. 





















СТЕ 
SPLENDID 
SIGHT! 


Je 
2% 



















TIHE CHILDREN TRY ТО GUESS HOW MANY CANDLES 
THERE ARE CN TLE TREE AND GAZE IN WONDER. 
AS THE LIGHTS PLAY ΟΝ THE LOVELY ORNAMENTS ! 


„| CANDY AND 
FRUIT FROM, 
не 


и: 
BRANCHES. 





: 7 | E 
N 1% А 
Ch Jii 8 


| ТЕБУ ДЕ GRADUALLY TAKING OFF ALL HIS ` TEEN THEY OPEN THEIR PRESENTS AND FOR 
MOMENT, ARE TOO BUSY EXAMINING 












BEAUTIFUL TOYS AND eS BUT НЕ THE 
DOESNT MIND BECAUSE [T GIVES THE THEIR PRESENTS ТО NOTCE THE TREE 
= 5О МИСН PLEASURE .- | И ANY MORE 














6 








[ 








2 / ` 
Шер HELP!" THE CHILDREN CRY AS His 


6 


LS INE 


LITTLE GIRL, 


OVER ONE OF 
[ΤΗΕ CANDLES. 











GREEN BOUGHS: BEGIN TO BURN . 





1 A MATTER OF MINUTES, THE FIR TREE 
IS ON FIRE ! AS THE FLAMES SPREAD, 
НЕ 5 TERRIFIED! 











AND BEFORE TOO LONG, THE TREE IS ONCE MORE 
ABLAZE WITH LIGHTS. THE CHILDREN GATHER 











HE DOT IN THE WHITE TREE AND £0 AND 
BEHOLO--- ΑΝ 2062 THING WILL HAPPEN..- 
THE TREE WILL BE GREEN! 























— CHRISTMAS DINNER 


There once was e A named Peter, 









20] WAO Was Κ΄ 
2 ан Mmasa 


— 
Гл ώς -ᾱ ала Ме? ca 
| Z 








` Ze children were our sliding with 
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the when they heard a 
ringing ! 77 Was time for dinner / 
Але what e dinner 













eo 





«а 


E / 





of CHRISTMAS. Hea. “ле? 


|. Peters é and Polly's 

















SECRET! 
HE WORKS 
FOR 
SANTA CLAUS, 


Ντ. YOUR PENCIL, COPY WHAT YOU 5 
BOX ІА IN THE TOP PANEL, INTO BOX 
THE BOTTOM PANEL. THEN, 18-1 ND 
THEN 2А-28-2С AND SO ON. WHAT 15 


THE 29067502547 PICTURE 3 



































"I SAIL THROUGH THE AIR 


QUITE. GRACEFULLY. :_ 
THOUGH I'VE NO WINGS, 
AS YOU SHALL SEE 1” 


|-- ~= | -— 
2 
| ces = 
5 
4 
2 
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да бшш 


= Iris CHRISTMAS EVE IN LONDON, 18437 
С. MARLEY IS DEAD, DEAD SEVEN LONG YEARS, 
MÀ С BUT SCROOGE HAS NEVER PAINTED OUT 
©. OLD MARLEY'S NAME, AND THERE IT STANDS ^ 


ABOVE THE COUNTINGHOUSE DOOR. 



































































































A SMALL FIRE... 





?T'ieur- FISTED, A SQUEEZING, GRASPING, COVETOUS MAN, B UT HIS CLERK, BOB CRATCHIT, SITS WITH HIS 
EBENEZER SCROOGE 5175, BUSY AT WORK, WARMED BY MUFFLER ON, AFRAID ТО BEG ANOTHER COAL FROM 





jet 


HIS MASTER AND TRYING TO WARM HIMSELF AT HIS 


CANDLE'S FLAME... 
aL NS 
| SS 





WHAT REASON HAVE YOU 
ТО BE MERRY? YOU'RE 
POOR ENOUGH! 


CHRISTMAS, 
UNCLE! 





OUT UPON 
MERRY. CHRISTMAS! 
WHAT'S CHRISTMAS: 
"ВИТ A TIME FOR PAY- 
ING BILLS WITHOUT 


7 RIGHT HAVE YOU 
TO BE DISMAL ON 
CHRISTMAS EVE? 
YOU'RE RICH 
ENOUGH / 


MUCH GOOD 
CHRISTMAS 


THERE ARE MANY THINGS 
FROM WHICH I HAVE DERIVED 
GOOD, BUT NOT PROFIT-- 
CHRISTMAS AMONG THEM! 
IT'S A KIND, FORGIVING, 
CHARITABLE TIME! 


АН, МЕ. SCROOGE! 
THE VERY MAN TO HELP/ 
WE BUSINESSMEN ARB TRY- 
ING TO RAISE A FUND TO 
BUY THE POOR FOOD 
AND DRINK! 


MERRY MYSELF АТ 
CHRISTMAS! Т CAN'T 
AFFORD TO MAKE 
IOLE BEGGARS MERI 
LET THEM GOTO THE 
WORKHOUSE! 








AND THOUGH IT HAS 
NEVER PUT A SHILLING 
IN МУ РОСКЕТ5,1 BELIEVE 
IT HAS DONE ME GOOD 
Sch SOI SAY, GOD BLESS 


A Why: 
il 


CHRISTMAS! 








А 
p TER A MELANCHOLY: DINNER AT A LONELY TABLE 
WHERE HE READS OVER HIS BANKBOOK, SCROOGE 


STARTS TO OPEN AS DOOR; AS, SUDDENLY, THE KNOCKER 


DISSOLVES INTO A 


, STRANGE GLOW... 

















ASK RATHER ^ 
WHO I WAS/IN 
LIFE I WAS YOUR 

PARTNER, JACOB 

MARLEY! é 





| ABROAD AMONG HIS FELLOW MEN! МУ 
SPIRIT NEVER WENT BEYOND OUR COUNT- 

ING HOUSE! AND SINCE MY SPIRIT DID 

NOT GO FORTH IN LIFE, IT HAS BEEN 











THAT 15 WHY I CAME TO 
WARN YOU! NOU HAVE A CHANCE 
TO ESCAPE MY FATE! THREE SPIRITS 
WILL HAUNT YOU--AT ONE, AT TWO 
‘TOMORROW NIGHT AND THEN AT 
TWELVE! FOLLOW THEM OR YOU 
WILL FOLLOW THE PATH 
І TREAD! 


I FORGED THIS CHAIN OF 

CASHBOXES, LEDGERS, BILLS, 
DEEDS AND PURSES IN LIFE! Т 
THOUGHT THEY WERE MY ONLY 
BUSINESS! MANKIND WAS MY 
BUSINESS-- THE COMMON WEL- 

FARE, CHARITY, MERCY AND 
KINDNESS WERE МУ BUSIN- 


ή 
{усл THE CLO 


DO YOU WANT? 
A, WHOARE YOU? 











στὸ 


vem 








FOLLOW _ ME! 
LL 


225) 


CH | 


5 THE SPIRIT SPEAKS, THEY PASS 
OUT INTO THE NIGHT AND SUD- 

DENLY, SCROOGE FINDS HIMSELF 
IN A FAMILIAR TOWN... 


TH-THIS 16 
WHERE I SPENT 
ΜῊ CHILDHOOD! 


MERRY 
CHRISTMAS, Е 
CHILDREN’ 





νο THEN THEY LOOK INTO A SCHOOLROOM, AS A 
SOLITARY CHILD, FRIENDLESS AND NEGLECTED, 5/76 
READING! TEARS FILL SCROOGE'S EYES, AS HE SEES 
HIS POOR FORGOTTEN SELF AS HE USED TO Bl 


UDDENLY, MUSIC FILLS THE SCENE 


ND IN A MOMENT, THEY 
ARE IN A SHOP... 


OLD FEZZIWIG! 
WHY MY FIRST JOB 
WAS HERE! 


EBENEZER! 
DICK! STOP WORK! 
IT'S CHRISTMAS. 

< EVE- CLEAR THE 
SHOP FOR FUNT 








FROM SCROOGE'S PAST. 
SCAM z 


A SMALL MATTER 
ТО МАКЕ THESE FOLKS 2 
HAPPY! ІТ COSTS НМ NO ` 
MORE THAN FOUR POUNDS! 


BUT I SEE NOW, THE ἫΝ 
COST DOESN'T MATTER! Ν 
FEZZIWIG HAS THE POWER 
ТО MAKE THEM HAPPY OR 
UNHAPPY! IT IS WHAT HE 
DOES, NOT HOW MUCH HE 
SPENDSTHAT COUNTS/ ΖΝ 











Е N-NO--ITS JUST | 

eo --./ THAT I'O LIKE TOBE 
s | / Seu Look sao" | ABLE TO SPEAK TORY, 

[5 SOMETHING NOU HAVE CHANGED, 115 GOOD 
EBENEZER! YOU'VE RE- ТО HAVE MONEY, 
PLACED ME WITH ANOTHER 

IDOL Golo’ Да 











I THINK THAT 6 ALL YOU 
WANT TO HAVE! OUR CONTRACT AS 
ТО MARRY WAS MADE WHEN WE "ου WISH, 
WERE VERY YOUNG! YOU ARE A BELLE! = 
DIFFERENT MAN NOW! I WAS WORKING LATE, EVEN ON 
RELEASE YOU FROM Г CHRISTMAS EVE! HE SEEMED 
QUITE ALONE IN THE ( 
WORLD, BELLE! 














"DO NOT BLAME 
SPIRIT, TAKE МЕ! THESE SHADOWS Ze ТАКЕ ME WHERE 
ME BACK! ТСАМ-) | FROM THE PAST ARE I AM THE PS YOU WILL. LET ME 
NOT BEAR IT! ALL YOURS/ Й GHOST OF CHRISTMAS. ES PROFIT BY WHAT 
N PRESENT/ 





+ SHOW ME! - 

















ILENTLY, THE SPIRIT LEADS SCROOGE 
TO BOB СКАСНІТ 6... 


MOTHER, YES, BUT YOUR 
WILL THERE BE FATHER HAD TO WORK 
ENOUGH GOOSE HARD TO BUY EVEN THIS. 
FOR US ALL? SMALLGOOSE FOR US! Д 





MERRY GOD BLESS US, 
CHRISTMAS, V > 
| | FATHER, AND 
ХА тіктім! 


EVERY ONE! 





"DOMOU KNOW WHAT TINY ТІМ SAID. 
AT CHURCH, MOTHER? HE HOPED PEOPLE 


SAW HIM THERE BECAUSE HE WAS A CRIPPLE || 


AND IT MIGHT BE PLEASANT TO THEM TO 
КМ, REMEMBER ON CHRISTMAS DAY, WHO 
| MADE THE LAME WALK! 


I SEE A VACANT SEAT 
AND A CRUTCH WITHOUT AN ` 
OWNER JF THIS CLERK'S POVERTY 

REMAINS THE SAME! 








I GIVE YOU МК. 


OF THE FEAST? 
OF MY MIND TO 
FEAST UPON! 


SUPPLIER INDEED! 
SCROOGE, THE SUPPLIER | | T WISH HE WERE HERE! 
I'D GIVE НІМ A PIECE 








MY DEAR, 
THE CHILDREN! HEALTH FOR YOUR SAKE 
CHRISTMAS САУ [Д AND THE DAY'S! А MERRY 
REMEMBER! CHRISTMAS, MR. SCROOSEL, 
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Ano BEEBE, теле quen Nae T HAVE NOTHING TO SAY v AND BY TURNING 
z AGAINST HIM! HIS OFFENCES: DOWN OUR INVITA- 
AND THEN |. CARRY THEIR OWN PUNISHMENT/ | TION, HE LOST HIM- 
HIS WEALTH IS OF NO USE TO SELF А GOOD 
SAID CHRISTMAS. НІМ! HE DOES NOGOOD DINNER? 
WAS HUMBUG! \ ` 








А HALF. HOUR S THE HAND 15 
MORE, SPIRIT! | CLOSED, THE HEART 
LET ME WATCH x | 15 COLD-- WHY IT MUST 

ONE MORE pe В BE UNCLE SCROOGE! 


CROOGE THROWS HIMSELF EXHAUSTEDLY ON HIS 
BED, BUT AS THE CLOCK STRIKES TWELVE... 


ЧОО MUST BE THE GHOST 
OF CHRISTMAS ЧЕТ TO COME! 
SHOW ME THE SHADOW OF 


A MERRY CHRISTMAS. 
TO HIM! WHEREVER HE 





f τ FEAR ЧОО MOST- BUT. 
Т KNOW YOUR PURPOSE IS TO 
HELP ME! I HOPE ТО LINE TO 
BE ANOTHER MAN FROM 
WHAT I WAS! LEADON! 


NOT I! T SUPPOSE SINCE: 
NOT UNLESS WE DEALT IN BUSINESS 
4. LUNCH iS WITH HIM, WE SHOULD GO, 
PROVIDED! BUT HE WASN'T REALLY 
A FRIEND OF OURS-~ 
OR ANYONE'S / 


/ Ñ 2 UG 
Же THEN THE DARK FIGURE BECKONS SILENTLY, AS 
SCROOGE FINDS HIMSELF IN BOB CRACHIT'S... 


H-HE WAS SO 
LIGHT ТО CARRY-- 
ОТ NEVER MINDED ` 


WE SHALL 
ALL REMEMBER 
TINY TIM! 








IND SUDDENLY, SCROOGE STANDS BY ES 
| 42.4 GROUP OF FAMILIAR BUSINESSHE! 


ME HERE? WHO COULD HAVE 
Е DIED? THEY COULDN'T BE TALK- 
ING OF MARLEY...THAT WAS ' 
2 IN THE PAST-- THIS 15 IN 
THE FUTURE! 





MR. SCROOGE'S 
NEPHEW STOPPED 
ME. HE HAD HEARD 
TINY TIM WAS DEAD! 
HE GAVE ME HIS CARD. 
-.- SAID CALL ON HIM 
IF WE NEEDED | 





Ў SPECTRE, BEFORE YOU 
LEAVE, TELL ME THE NAME W 
OF THE MAN THE BUSINESS- [| 
MEN SAID HAD JUST DIED” 

WHY DO YOU POINT 
THAT WAY? 





spirit, TELL ΜΕ 
THERE 16 HOPE! 1. 
WILL NOT BE THE MAN 
D 1 WOULD HAVE BEEN BUT 
FOR THESE STRANGE VISITA- 
TIONS! T WILL HONOR ΤΗΕ. 


4 


4 CHRISTMAS IN MY HEART 


AND KEEP IT ALL. 


UT AS SCROOGE ` 
AWAKENS, HE 


CLASPS ОМ! 
BEDPOS: 


THE YEARS 

















TELL ME! TELL ME I MAY 
CHANGE THESE FUTURE SHADOWS 
YOU HAVE SHOWN МЕ BY CHANG- 
ING MY WAY OF LIFES 


£N 





GONE! BUT I SHALL NOT FOR- 
GET WHAT THE SPIRITS TAUGHT 
ME! OH, JACOB MARLEY? 

HEAVEN, AND THE CHRISTMAS- 

TIME ВЕ PRAISED FOR THIS! 


ILY HIS 


Must THEN, CHURCH BELLS RINGOUT, JOYOUSLY... 








МЧ FINE 


27 TODA? WHY, 
FELLOW, WHAT'S | 


CHRISTMAS 
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IT'S CHRISTMAS DAN! D | 
I HAVEN'T MISSED ITYET! H | 


СЕУ, SCROOGE SHAVES, DONS HIS FINEST SUIT, 
AND GREETING EVERY PASSING STRANGER WITH А 


d CHEERFUL "MERRY CHRISTMAS," HE REACHES THE POULTERERS, 





THE SPIRITS HAVE DONE IT ү li ` 
ALL IN ONE NIGHT/ THERE'S N ч 
STILL TIME ТО АСТ/, 




































































TO BOB CRATCHIT'S HOME! 
BUT NO CARD--HE SHALL 
NOT KNOW WHO IT'S FROM! 


THAT ONE! YOUR PRIZE NI ZZ 
TURKEY/ I WANT IT SENT LA (ui 
7 





Ano THEN SCROOGE HURRIEDLY CROSSES THE STREET... 


I WAS SHORT WITH YOU, WHAT A 
SIR, YESTERDAY. PERHAPS WELCOME SURPRISE. 
THIS PURSE WILL MAKE UP THANK YOU, MR. 
SCROOGE/ 


FOR THAT! AND COME TO MY 
OFFICE TOMORROW, I'LL HAVE 
MORZ FOR YOUR FUND! 


м 




















ND THE NEXT MORNING, А5 ВОВ CRATCHIT 
ENTERS THE COUNTING HOUSE. 


7" BOTHER EXCUSES, 
BOB! I'VE MORE IMPOR- 
TANT THINGS TO DISCUSS! 
THE FIRST IS OUR RAISE 
IN SALARY” 


FOUR MINUTES 
LATE AND NO 
EXCUSE- 


= 


Down m 
SCROOGE 


WALKS, HUMMING A CAROL, AS HE KNOCKS 
ON HIS NEPHEW’S DOOR... 

















| SCROOGE! COME 


CHRISTMAS, FRED/ 
IN! COME 


I'VE COME TO DINNER: 
IF THE INVITATION 
STILL STANDS/ 











ND SCROOGE KEEPS HIS WORD, FOR EVERY DAY 
15 FILLED WITH THE KIND.SPIRIT OF CHRISTMAS 
PAY AND TO TINY ТІМ, WHO DOES NOT DIE, SCROOGE 
BECOMES A SECOND FATHER! AND AS TINY TIM SAYS... 


GOD BLESS US, 
EVERY ONE! /\ 









































RANSY 


and the 
SPIRIT OF 


| BACH DAY, DURING THE wi ITER, HANSY IDLE 
AND THE FAITHFUL TYL WENT TO THE TODAY, TYL--- THE CHRISTMAS SEASOI | 
FOREST TO GATHER TREE BRANCHES WANT | 
WHICH HANSY SOLD TO THE PEOPLE 
OF THE VILLAGE FOR KI ШӘДІ; 








WATCHING МЕ WORK WHILE YOU 


0 
*BUT, NEVER FEAR, YOUR TURN 
TO WORK IS COMING---JUST 


"AH---Í BELIEVE YOU ENJOY 


DO NOTHING, YOU LAZY DOG," * AS SOON AS THE SLED IS 
LAUGHED HANSY LOADED!” 





Suppen y, HANSY FELT TYL'S SHAGGY COAT BRISTLE ` 
BENEATH HIS HAND. HANSY TURNED QUICKLY TO SEE 
ALITTLE OLD MAN WITH SIDE WHISKERS SEATED ON 
ALOG BUT A FEW FEET AWAY 

















"NO,HANSY, “SMILED THE OLD 
MAN. "SINTERKLAAS IS NOT 
DUE FOR TWO MORE DAYS." 


“YOU ARE SINTERKLAAS!” EXCLAIMED 
HANSY. THIS WAS THE NAME THAT DUTCH 
BOYS AND GIRLS CALLED SANTA CLAUS 





U KNOW MY NAME!" SAID HANSY IN SURPRISE. 


x - j : THEN THE OLD MAN'S FACE 

S---ANDIKNOW YOU LIVE INTHE VILLAGE AND GREW SERIOUS. “TELL ME, . 

HAT YOU FEED THE BIRDS AND ANIMALS С MANSY WHAT DOES CHRIST- 
HEN YOU COME TO THE FOREST!” x MAS MEAN TO YOU?” 





Hansy THOUGHT FOR A MOMENT. “WELL, THe OLD - 

SIR, IT'S HARD TO SAY EXACTLY. I THINK HAVE πε жел яшер EL с 
IT MEANS A FRESH NEW ЗТАВТ FOR ALL - BUT YOU ARE THE ONLY ONE IN. THE 
-- THE BIRTH OF NEW HOPE FOR A VILLAGE WHO DOES HAVE IT!” 
БЕТТЕН WORLD--—-— ^ 








“BUT I SEE YOU DO NOT BELIEVE ME! 

VERY WELL, YOU SHALL FIND OUT SI AON SING HE Š 
FOR YOURSELF!" THEN THE OLD MAGIC POWERS HETHRNEDE 
MAN WAVED HIS HAND SLOWLY HANS INTO ASNOWBIRE r 
ABOVE HANSY'S HEAD— — — 








“AS A SNOWBIRD, YOU WILL BE ABLE 


AND FIND THE CHRISTMAS SPIRIT TO WATCH AND LISTEN TO THE 
т BURGHERS WITHOUT BEING NOTICED!” 


"NOW,HANSY, FLY TO THE VILLAGE 


——-IF YOU CAN!” 

















SEEING А PARTLY- 
OPENED WINDOW 
HANSY FLUT TERED "` 
TOWARD IT. 









INSIDE, THE BAKER WAS SPEAKING TO HIS WIFE. 


"CHRISTMAS IS INDEED WONDERFUL? I AM 
MAKING MORE MONEY THIS CHRISTMAS 
THAN EVER BEFORE!” 











_ Hansy FLEW RAPIDLY AWAY 
TO ALIGHT IN THE WINDOW 
OF A FINE HOUSE NEARBY. 


























ΤῸ 


Τηεπε, HANSY BEHELD A GRAND LADY ноочо |. 


YARDS OF DELICATE FABRIC BEFORE HER. — 


"ISN'T IT BEAUTIFUL?" SHE WAS em 
EXCLAIMING TO HER HANDMAIDEN.. 





j 
Ξ BN \ 4 
| ха 
Nr 
| 
IT WILL MAKE ME A LOVELY GOWN! ON Hansy FLEW ONCE « TO 
IRISTMAS MORN ING, E WILL BE THE THE AIR." CAN IT'BE MORTE 





OLD MAN IS RIGHT?” HI 
THOUGHT, SADLY. | 











THe LARGEST OF THE BOYS WAS. η 
TALKING. “SINTERKLAAS WILL SOON 
ВЕ HERE AND НЕ BRINGS МЕ MORE 








| "I AM GOING ТО GET NEW ICE SKATES!” 
|BOASTED THE SECOND BOY. 
"SINTERKLAAS WILL BRING ME A TRI- 
CYCLE!" SHOUTED THE LITTLEST ONE! 





"WELCOME BACK,” 1 
SAID THE OLD MAN. | THEN HE ROSE AND GAVE ANOTHER 
i MAGIC WAVE OF HIS HAND. 








2 LAGERS SEEM τὸ HAVE THE 
REAL чо ος SPIRIT," STAMMERED 





4 - 
_+НАмзү TURNED то TYL."WE 


MUST HURRY WITH OUR WORK. 


от ONLY IS NIGHT COMING 
ON,BUT I FEEL А STORM ` 
BREWING!” 


Hansy WAS RIGHT. ICY WINDS. BEGAN To 
SWEEP IN OVER THE DIKES FROM THE SEA 
AS THEY STRUGGLED TOWARD THE VILLAGE 
WITH THEIR LOAD OF KINDLING. 








i E M E ty орат š E ae 
CE,HANSY LOST HIS SENSE OF Hansy DROPPED ТО uis kNEES.^ 1 | 
DIRECTION IN THE BLINDING STORM. ТОО WEAK AND COLD ТО GO ANY FART! 
HIS HANDS АМО FEET GREW'NUMB. : TYL. І WILL UNHARNESS YOU AND Y 
15 Е MUST GO ON TO THE VILLAGE FOR НЕЦ 






ста: 
уд 


за 


TYL SNUGGLED HIS WARM, | 
Т WITH COLD TO UNFASTEN NEXT TO THAT OF ΤΗΕ BO) 
STRAPS. SUDDENLY HE 
TOPPLED OVER ON THE SNOW. 





“WAIT--I HEAR А DOG BARKING —-IT COULD СЕ с 
BETYL'!"IT WAS А SEARCHING PARTY FROM Ξ SHOUTED THE LEADER 
ОТНЕ VILLAGE--HANSY'S FAILURE TO RETURN OF THE PARTY. 
«ΕΠΟΜ THE FOREST HAD BEEN NOTICED! 1 2 са 





Next MORNING THE WHOLE VILLAGE OnE OLD LADY SHOOK HER HEAD SADLY. 
WAS TALKING OF HANSY'S NARROW "I GUESS WE NEVER REALIZED HOW MUCH 
ESCAPE. A CROWD HAD GATHERED THAT LITTLE BOY MEANS TO US ALL. WE 
OUTSIDE HANSY'S COTTAGE. JUST TOOK HIM FOR GRANTED, I GUESS!” 


THe CROWD SURGED FORWARD AS THe FIRST. TO ENTER HANSY'S ROOM 
THE DOCTOR APPEARED IN HANSY'S WAS THE LADY FROM THE FINE HOUSE. 
DOORWAY. “HANSY WILL BE ALL RIGHT,” "GOODNESS,* SHE SAID, * YOU WILL 

НЕ TOLD THEM. “HE IS STILL WEAK ВОТ 


NEVER GET WELL IN SUCH A DRAB- 
YOU MAY VISIT HIM--ONE АТА TIME. LOOKING ROOM!” 
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“YOU NEED CURTAINS AT YOUR wiNDOW NExT CAME THE BAKER.” THE DOCTOR 

D I HAVE JUST THE CLOTH FOR THEM. TOLD ME YOU PAID FOR HIS CALL, SAID 
IWAS GOING TO MAKE A DRESS OF ІТ, HANEY рена THATIS NOTHING,“ 
NG TO : ' — 
BUT THAT CAN WAIT” — " REPLIED THE BAKER. "LOOK, I HAVE 
: THANK YOU,” BROUGHT YOU A FRESH PASTRY 
SAID HANSY. ` | FROM MY SHOP!” 








THERE was А SUDDEN FLASH OF 


APPEARING ONCE AGAIN. 


“I AM SORRY I DID NOT HAVE 
THE FAITH IN THEM THAT YOU 
DID. SINTERKLAAS WILL BE 
MIGHTY HAPPY TO HEAR 
ABOUT THIS!" 


"I WAS WATCHING, HANSY! YOUR 


+ Ч VILLAGERS DO HAVE THE REAL 
LIGHT IN THE CORNER OF THE ROOM. CHRISTMAS SPIRIT. ONLY A SICK 


IT WAS THE SPIRIT OF CHRISTMAS BOY WAS NEEDED TO BRING 


IT FORTH!” 


THEN THE OLD MAN DISAPPEARED. HANSY LAY 
BACK ON HIS PILLOW FEELING WARM AND GOOD 
ALL THROUGH. HE KNEW THIS WOULD BE THE 
BEST CHRISTMAS THE VILLAGE HAD EVER HAD. 
THE TRUE SPIRIT OF CHRISTMAS HAD BEEN 
RE-KINDLED BY THE KINDLING BOY* 








SANTA, DON'T FORGET TO DELIVER 
THANK GIFTS TO MY NIECES AND ALLMY 
YOU, NEPHEWS WHO LIVE IN THAT 
CHEDDAR! ү BIG HOUSE IN 
THE CITY! 
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HM MM--CHEDDAR,MY JOB GROWS MORE Y x YES---AND I'VE HAD MY BROWNIE 2 
DIFFICULT EVERY YEAR-- IT'S TIME WORKMEN MAKE A LITTLE SUIT 
FOR YOU - -—, TRY TT ONT 
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NOW HERE ARE SOME WHY нот? 
FALSE WHISKERS — YOU CAN BE 
TO WEAR! / MEAN I SANTA GLAUS 
AM GOING TO ALL YOUR 
10 HELP FELLOW MICE! 
YOU 
TONIGHT 
? 











HERE IS YOUR 
SLEIGH-- MADE 
FROM A MATCHBOX 
AND А CURL 
OF PAPER! 


I LEFT THAT 
PROBLEM FOR 
YOU το SOLVE" 




















JUNCO BIRDS! 
--ТНАТ 8 ΤΗΕ: 
ANSWER! 














MERRY CHRISTMAS, 
JUNCOS! 








ULL HAVE YOU KNOW THAT 
SANTA HAS MADE ME 
OFFICIAL SANTA GLAUS 
FOR ALLTHE МІСЕ! 













DON'T THINK ХАЙ 
YOU САМ FOOL 
US WITH 
THAT. 

OUTFIT! 






YOU'RE 


CHEDDAR, WELL 


WHAT OF 















MRS. JUNCO,I NEED SOMEONE 
TO PULL ΜΥ SLEIGH--COULD / Jl GUESS 


YOUR FLEDGLINGS HELP ME2/ 50---МЕ 
Е WOULD DO 


ANYTHING 
TO HELP 
SANTA! 








ÁFEW MINUTES LATER--— 
6 [Eee 









I'M ALL SET TO 
60!-- THE JUNCO 
FLEDGLINGS 
ARE GOING 
TO PULL MY 
SLEIGH! 











I HAVE THE SLEIGH IDEAL CHRISTMAS. 1,700,AM ABOUT TO LEAVE..) 
LOADED WITH CHEESE GIFTS FOR MICE PERHAPS OUR TRAILS 


AND CRACKER 1 WOULD WILL CROSS TONIGHT? 
CRUMBS AND 


APPLE SEEDS! 


---600D-BYE, 
NOW? 





ON DONNER... SSS SS НЕ REALLY THINKS Ἑ 
ON BLITZEN! HE 15 SANTA, 


DOESN'T НЕ? 















WHAT KIND OF 
CRAZY FLYING 
1S THIS? 
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1 WOULD PICK) 
BEGINNERS! 


THANK GOODNESS 
FOR THAT! 





WE'VE NEVER FLOWN 
BEFORE, CHEDDAR! 





WE'RE GETTING 


STRONGER NOW! 





STOP HERE FIRST--THIS IS 
WHERE MY NIECES AND 
NEPHEWS LIVE! 


{OF COURSE, 
-- JUST LIKE 
SANTA! 


















GOING 
DOWN THE. 
CHIMNEY) | 





VERY WELL, 
CHEDDAR! 











ON SECOND THOUGHT, 1 
WILL ENTER THE House 
IN A MORE MOUSE-LIKE 

MANNER! 














AH---HERE IS A SLIGHT 


OPENING WHICH 
SHOULD LEAD TO 




















HO-- HO! 
MER-RY 
CHRISTMAS! 


SHAKES 
LIKE 
JELLY! 








SANTA SMOKES 
ACLAY PIPE! 











HERE--SMOKE 
THIS IF YOU 
ARE $АНТА! 












WHISKERS Y. 
CAME 
ОРЕ! 









-A 
75 UNCLE «А Ν 
CHEDDAR? N 















---ВИТ THIS YEAR 
ТАМ SANTA! 








YOURE JUST 
PLAIN OLD 
UNCLE CHEDDAR! 


















NOW YOU HELLO, CHEDDAR ! -- WE МЕТ 
LISTER 1 SOONER THAN I THOUGHT! 
5Н!--- ы 
SOMEONE 
1S COMING! 








GHEDDAR IS SANTA SCH MUST GO DOWNSTAIRS AND 
THIS YEAR FOR YOU li LEAVE THE CHILDREN'S GIFTS 
MIGE--- HE'S MY = SEE Y0U LATER, 
OFFICIAL ASSISTANT! ) CHEDDAR! 


























AHEM/-- YOU \ ` 
MAY BE 
RIGHT! 






YOU'RE JUST 
ABOUT THE MOST 
IMPORTANT MOUSE 
IN THE WORLD 
TONIGHT! 










YOU'RE WELCOME 

—AND MERRY 2 Ў 

CHRISTMAS са 
τογον < LN 


да 


SX 




















PRESENTS, 
UNCLE 














Start the Christmas 
season off with 
good fun and lots 
of cheer by reading 
these famous 

Dell Comics. 


ONLY 10¢ 
On sale now at your favorite newsstand 





= 
BELL COMICS ARE GOOD COMICS 


How children 
all over the world say 


“MERRY CHRISTMAS” 


Danish 

and Norwegian Glaidelig Jul 

Finnish Hauskaa Joulua 

Swedish Glad Jul 

Russian S Rojdestvom Xristovym 
Italian Buon Natale 

Spanish Felices Pascuas 

German Fróhliche Weihnachten 

Greek Kala Christogene 

Hungarian Boldog Karaczonyi Unnepeket 
Lithuanian Linksmu Kaledu 

Polish Weselych Swiat Bozego Narodzenia 
Czech Veselé Vánoce 

Slovak Veselé Vianoce 

French Joyeux Noël 









































is for cookies 

all sugary sweet. 
Candy and cakes, 
such good things to eat! ` 









“ав for heavens 
starry and bright, 
twinkling and merry 
on Christmas Night. 


is for reindeer 

that pull Santa's sleigh 
dashing and prancing 
as they go on their way. 


is for icicles 

that hang on the trees 

and tinkle so gaily 

as they dance in the breeze. 


is for something 

wrapped all in red, 

that Santa has brought us— 
could it be a sled? 


is for toys 
all sizes and shapes 
that Santa will give 
to good children who wait. 





is for mouse 

that hides in the hall 
and peeks out to see 
who is coming to call! 


is for Andy, 

Alice and Ann 
going to sleep 

as fast as they can. 


is for Santa 
who brings Christmas joys 
on each Christmas Eve f 
to good girls and boys! 





